Thematic Quranic Translation Series — Installment 72
(In English and Urdu)

Chapter An-Naba’a (78)

Most Rational & Strictly Academic Re-translations
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(Urdu version follows the English one)

PREAMBLE

The “Great News” (a2l ¢Lill) in this Chapter of Quran has been defined by some
contemporary scholars as the news of some upcoming victory in the near future,
within this life, to be achieved by the righteous forces over the old tyrants ruling
the land. However, the context of the Chapter does not confirm this contention.
The entire narrative pertains to the launch of the Hereafter stage of life and its
impending consequences to be faced by mankind. To turn the translation towards
some upcoming worldly victory needs lots of personal input into Quranic text,
which can easily be noted in almost every sentence of the translations which
indulge in its misrepresentation. This is what in common terms called
“Rewording” of Quran! And this practice has been going on till date without
observing any ethical barriers. The time of opening up the entire Universe for
man, which we are being clearly apprised of in this Chapter, is in itself a sufficient
proof that the narrative relates to the stage of Hereafter. It is easily conceivable that
man can have access and domination over the Universe only after his
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transformation into pure Consciousness - a non-material, purely spiritual existence
— promised in the Hereafter.

Here below you will kindly note an entirely transparent and legal style of
conversion of Quranic Arabic into English and Urdu languages which is free from
the addition of a single human thought or concept or a single word from out of
Quran sources.

Chapter An-Naba’a (78)
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Transliteration:

‘> Ammaa yatasa’aloon; ‘an-in-Naba’al-‘azeem; allazi hum fi-hi mukhtalifoon.
Kallaa, sa-ya’lamoon; thumma, kallaa, Sa-ya’lamoon. Alam naj’al-il-Ardha
mihaadan; wa al-jibaala awtaadan; wa khalagna-kum azwaajan; wa ja’alna nowma-
kum subaatan; wa ja’alna al-layila libasan; wa ja’alna an-nahaara ma’aashan; wa
banayi-na fawga-kum sub’an shidadan; wa ja’al-na siraajan wahhajan; wa anzal-na
min al-mu’siraati maa’an thujjaajan, li-nukhrija bi-hi habban wa nabaatan; wa
jannaatin alfaafan. Inna yowm-al-fasli kaana meegatan. Yowma yunfakhu fis-
soori, fa-tatoona afwaajan; wa futihat-is-Samaau fa-kaanat abwaaban; wa suyyirat-
il-Jibaalu fa-kaanat saraaban; inna jahannama kaanat mirsaaedan; lit-taagheena
ma’aaban; laabitheena fiha ahqaaban; laa yazuqoona fi-ha bardan wa la sharaaban;
illa hameeman wa ghassaqan; jazaa’an wifaaqan; inna-hum kaanoo la yarjoona
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hisaaban; wa kazzabu bi-aayaatina kizzaban; wa kullu shayin ahsayinaa-hu
kitaaban; fa-zooqu fa-lan nazeeda-kum illa ‘azaaban.

Inna lil-muttageena mafaazan; hadaa’iqa wa a’naaban; wa kawa’iba atraaban; wa
kaa’san dihaagan. La yasma’oona fi-ha laghwan wa la kizzaban; jazaa’am min
Rabbi-ka ‘ataa’an hisaaban. Rabb-is-Samaawaati wal-Ardhi wa ma bayina-huma
ar-Rahmaani, la yamlikoona min-hu khitaaban; yowma yagoom-ur-Roohu wa al-
Malaa’ikatu saffan, la yatakallamoona illa man azina la-hu ar-Rahmaanu wa gaala
sawaaban; dhaalika-al-yowm-ul-hagqu, fa-man shaa’a attakhadha ilaa Rabbi-hi
ma’aaban. Inna andharnaa-kum ‘azaaban qareeban yowma yanzur-ul-mar’u ma
gaddamat yadaa-hu wa yaqool-ul-kaafiru ya layitani kuntu turaaba.”

A specimen of Traditional Translations:

“About what are they asking one another?(1) Is it about the awesome tiding (2)
that they are in utter disagreement about?(3) No indeed; soon will they come to
know;(4) again, no indeed; soon will they come to know(5). Have We not spread
the earth like a bed(6), and fixed the mountains like pegs(7), and created you in
pairs (as men and women)(8), and made your sleep a means of repose (9), and
made the night a covering (10), and made the day to seek livelihood (11), and built
above you seven strong firmaments, and placed therein a hot, shining lamp, and
sent down abundant water from the clouds so that We may thereby bring forth
grain and vegetation, and gardens dense with foliage? Surely the Day of Judgement
has an appointed time; the Day when the Trumpet shall be blown, and you will
come forth in multitudes; and when the sky shall be opened up and will become all
doors; and the mountains will be set in motion and become a mirage. Surely the
Hell is an ambush, a resort for the rebellious; therein they shall abide for ages, they
shall taste in it no coolness, nor any pleasant drink save boiling water and wash of
the wounds; a befitting recompense for their deeds. For indeed they did not look
forward to any reckoning, and roundly denied Our Signs as false. And everything
have We recorded in a Book. So taste (the fruit of your deeds). We shall only
increase your torment. Surely the state of triumph awaits the God-fearing: gardens
and vineyards, and youthful maidens of like age, and an overflowing cup. Therein
they shall hear no idle talk, nor any falsehood; a recompense from your Lord and
an ample reward from the Lord of the heavens and the earth and of that which is
between them; the Most Merciful Lord before Whom none dare utter a word. The
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Day when the Spirit and the angels are ranged row on row. None shall speak save
he whom the Merciful Lord will permit; and he too will speak what is right. That
Day is sure to come. So let him who will seek a resort with his Lord. Lo! We warn
you of a chastisement near at hand; the Day when a man will look on what his own
hands have sent forth, and the unbelievers shall say: “Oh would that I were utter
dust.”

The latest Academic and Rational Translation:

“What is it they are raising question about?(1) Does that relate to the news of
the impending great event (2) wupon which they stand in
disagreement/disbelief?(3) It should NOT be so; they are certainly going to
know the reality(4). Again, it should NOT be so as they are certainly going to
know the facts(5). Is it not a proof of our might/power/prowess that we have
prepared the Planet Earth as a smooth surface to live upon(6); and used
mountains as pegs to maintain its balance and stability?(7) And we created
you in different kinds and in pairs (azwaajan — @ls3))(8), and made your sleep
as a means of relaxation (sabatan - Www)(9); and the night as a
veil/covering(10); and made the day for seeking livelihood(11); and fixed
above you numerous firmaments (shidadan — 1414&)(12); and made therein a
hot , shining lamp (sirajan — W)(13); and we sent down from the clouds
(mo’siraat — <lysaxe) abundant water(14) to grow thereby grains and
vegetation(15) and gardens with dense foliage (alfafan — @Wl)(16). For sure,
then, the coming time of judgment is fixed(17); when the trumpet is blown you
would come forth in multitudes(18). And the Universe will then be opened to
man and ways to enter would become visible (19); and all the powerful clans
would be uprooted and their dominance would turn into a mirage (20); and
the Hell would be in ambush for them(21), which is prepared as doom for the
rebellious(22); they will remain there for a long stretch of time(23); they will
taste therein no coolness/comfort nor anything to learn or absorb (sharb —
<4)(24) except burning despair and lamenting darkness (ghassaagan — @)
(25); a fitting return (jiza’an wifaqan — B&; ¢)3a) (26). It is those who did not
expect a time of accountability to come (27)and had denied our message as
lies(28), while we had taken into account every detail in writing (29); so they



will be asked to taste the fruit of their doing for we shall only increase their
torment as the time passes (30).

Indeed, for the God-conscious there is supreme status (mafazan — 13«)(31),
spectacular surroundings with luscious feelings (hadaa’iqgan wa a’naaban —
Lls) » &las) (32); noble and prominent companions (kawaa’iba atraaban —
LI @=165)(33), and cups of happiness filled to the brim (kaa’san dihaagqan —
B Ls)(34); they will not listen therein to frivolous talk or prevarication

(laghwan wa laa kizzaban — W ¥ 5 15) (35) as a return from their Sustainer
and as a reward of their accountability(36). The Sustainer of the Universe
and the Earth and all that lies in between is ever Merciful; none will have the
authority from him to deliver sermons(37). It will be the stage when the
Conscious Self of man (al-Roohu — ¢ s4") and the Divine powers/attributes (wa
al-Malaa’ikatu —A%3lls) would stand side by side together. No one would
raise a voice except the one authorized by the most Gracious and is marked
with righteousness(38). That would be the era of ultimate truth. Therefore,
whoever so wills, he may take a path of return (ma’aab — <) towards his
Sustainer(39). Verily, we have warned you all of the impending suffering
when man shall clearly see what he had sent ahead and when the denier of
truth shall say: “Oh, would that I was mere dust”(40).”

Authentic meanings of Important words:

Ha-Dal-Qaf = To look at a thing, look hardly or intently and roll one's eye's at a
person or thing, to surround/encompass/encircle a person or thing; to surround,
encircle, encompass; a dense and luxuriant garden.

Ayn-Nun-Ba = to produce grapes, grape. Bunch of grapes, nightshade; currant;
adj. luscious; having a sweet taste;
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